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Curriculum Vitae

Zsolt Varga 

Mail address:
Rudolf u. 7, H-2800 Tatabánya, Hungary

Tel: +36-20-9118-535

E-mail: tech.translation@t-online.hu

_________________________________________________________________________________________________________________
Skills:


–
Excellent communication skills, translation and interpreting skills

–
Quick analytical and synthetic thinking, organizational skills
–
Strong IT literacy

–
Fast learner, with good intuition and empathy
–
Ability to cope with high workloads and stress, work experience in a multicultural environment
_________________________________________________________________________________________________________________
Schools:

2004-2007

Budapest University of Technology and Economics, MBA course
Specializing in INFOCOM and HR management (expected completion in early 2007)

1997-2003
University of Szeged, Faculty of Arts, British & American Studies
Emphasis on the culture of business, interrelations between business and religion
Other university courses:

2001-2003

University of Szeged, English translator and interpreter course
Emphasis on EU accession and its economic consequences

1999-2001

University of Szeged, Faculty of Food Technology, Logistics course
Emphasis on quality assurance and documentation systems

_________________________________________________________________________________________________________________
Other courses, certificates, traineeships:

2005


Microsoft Certified Professional (MCP)

2005


Training at the European Commission in Luxembourg

2003


Internship at the European Commission in Brussels

2003


Effective Communications training, organised by Cegos Hungary

1998


Traineeship at Sanmina-SCI Hungary at the Finance and Materials Departments
__________________________________________________________________________________________

Languages:
Hungarian

Mother tongue

English


Excellent, both in speech and in writing, A language
German


Good passive knowledge, experience in translation, B language
French


Beginner level, able to understand written text
_________________________________________________________________________________________________________________
Computer literacy:

· Microsoft Windows XP, 2003 Server, Word, Excel, PowerPoint, Visio, Outlook, Office for Mac, OS X
· HTML editors (FrontPage, Dreamweaver), SGML/XML mark-up languages, PHP
· Basic knowledge of graphic and drawing programs (Adobe Creative Suite, Macromedia Freehand)

· Experience in the use of computer-aided translation (CAT) software (Trados 5.5-7.1, DejaVu 2, SDLX)

_________________________________________________________________________________________________________________
Professional experience:

2004-2006 Representation of the European Commission in Hungary, Budapest 

Position: translator and website manager
–
Translation of press releases, tenders, official correspondence and certain legal instruments of the EU (e.g.: the Capital Requirements Directive (Basel II), state aid regulations and technical documents).

–
Content management of the Representation’s website, technical assistance and coordination of activities
–
Participation in tender evaluations, providing technical advice in IT and communication related matters
–
Participation in the work of the Translation Quality Task Force in Luxembourg

–
Interpreting at diplomatic events, including the visits of European Commissioners

2003- 2004 European Union Information Centre, Budapest 

Position: website manager and deputy director
–
Managing the implementation of the European Commission’s communication strategy

–
Grounds up development of the Centre’s website, supervising the work of designers and programmers
–
Communication with the press and electronic media
